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English

IMPORTANT!

Always shut off power to the circuit before
starting installation work. In some countries
electrical installation work may only be carried out
by a authorised electrical contractor. Contact your
local electricity authority for advice.
INSTALLATION OUTDOOR

The installation shall be carried out by an
authorised electrical contractor. The luminaire
must be permanently installed in the electric
system and placed in the correct zone.

Deutsch

WICHTIG!

Vor der Installation den Strom abschalten. In
einigen Landern dirfen Elektroinstallationen nur
von autorisierten Elektrofachleuten ausgefihrt
werden. Im Zweifelsfall die értlichen Behérden
ansprechen.

INSTALLATION IM FREIEN

Die Installation darf nur von einem qualifizierten
Elektriker vorgenommen werden. Die Leuchte
muss fest im elektrischen System installiert und
im sicheren Bereich angebracht werden.

Francais

IMPORTANT!

Couper l'alimentation au panneau principal avant
de procéder a l'installation. Dans certains pays,
l'installation doit &tre effectuée par un électricien
qualifié. Pour en savoir plus, contacter les
autorités locales compétentes en la matiére.
INSTALLATION A L'EXTERIEUR

L'installation doit étre effectuée par un électricien
qualifié. Le luminaire doit étre branché de
maniére permanente au systéme électrique et
placé dans la zone adéquate.

Nederlands

BELANGRIJK!

Schakel de stroom altijd uit voordat met de
installatie wordt begonnen. In sommige landen
mogen elektrische installaties alleen worden
uitgevoerd door een elektricien. Neem daarom
contact op met de plaatselijke overheid voor
advies.

INSTALLATIE BUITENSHUIS

De installatie dient te worden uitgevoerd door een
elektricien.

De armatuur vereist vaste installatie en moet in de

juiste zone worden geplaatst.

Dansk

IMPORTANT!

Always shut off power to the circuit before
starting installation work. In some countries
electrical installation work may only be carried out
by a authorised electrical contractor. Contact your
local electricity authority for advice.
INSTALLATION OUTDOOR

The installation shall be carried out by an
authorised electrical contractor. The luminaire
must be permanently installed in the electric
system and placed in the correct zone.

islenska

ARIDANDI!

bad & alltaf ad taka rafmagnid af 48ur byrjad

er ad tengja rafmagnsvérur. | sumum I6ndum
pa er pess krafist ad einungis 16ggildur rafvirki
framkvaemi peer. hafid samband vid vidkomandi
rafmagns-yfirvold & ykkar svaedi.

UPPSETNING UTANDYRA

Uppsetning skal framkvaemd af [6ggildurm
rafvirkja.

Lj6sid & ad tengja varanlega vid rafmagnskerfid
og vid rétta grein.

Norsk

VIKTIG!

Elektriske installsjoner skal utfgres av elektriker.
Steng av stremmen for installasjon.
INSTALLASJON UTEND@RS

Elektriske installsjoner skal utfgres av elektriker.
Armaturen ma installeres permanent og plasseres
i riktig sone.

Suomi

TARKEAA!

Katkaise aina virta padkatkaisimesta

ennen asennuksen aloittamista. Joissakin
maissa asennuksen saa tehda ainoastaan
ammattitaitoinen sahkdasentaja. Ota selvaa
paikallisista maarayksista.

ASENNUS ULKOTILOIHIN

Kytkennén saa tehda ainoastaan ammattitaitoinen
sahkoasentaja. Valaisin vaatii kiintedn kytkennan
ja se on asennettava oikeaan piiriin.
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Svenska

VIKTIGT!

Stang alltid av strémmen innan installation
paborjas. | vissa lander far elektrisk installation
endast utféras av auktoriserad elektriker.
Kontakta din lokala myndighet for rad.
INSTALLATION UTOMHUS

Installation skall utféras av en behorig elektriker.
Armaturen maste vara fast installerad i elsystemet
och placerad i ratt zon.

Cesky

Dilezité!

NeZ zacnete s instalaci, vZdy odpojte z proudu.

V nékterych zemich smi tyto operace provadét
pouze autorizovany elektrikar. Informuijte se u
svého elektrikare.

VENKOVNI INSTALACE

Instalaci musi provést autorizovany elektrikar.
Svitidlo musi byt v elektrickém systému
instalovano natrvalo a umisténo do spravné zoény.

Espafiol

iIMPORTANTE!

Desconecta siempre el suministro de electricidad
antes de iniciar la instalacién. En algunos paises
los trabajos de instalacion eléctrica sélo puede
realizarlos un electricista profesional. Contacta
con las autoridades locales para saber cudl es tu
caso.

INSTALACION EN EL EXTERIOR

La instalacién debe realizarla un electricista
autorizado. La lAmpara ha de instalarse con
conexion a la red de electricidad de modo
permanente y en la zona correcta.

Italiano

IMPORTANTE!

Togli sempre tensione al circuito prima di iniziare
I'installazione. In alcune nazioni l'installazione
elettrica puo essere effettuata solo da un
elettricista autorizzato. Per maggiori informazioni,
contatta l'autorita locale per l'energia elettrica.
INSTALLAZIONE IN ESTERNI

L'installazione deve essere eseguita da un
elettricista autorizzato. Questa illuminazione
richiede un'installazione fissa nel sistema elettrico
e deve essere collocata nella zona corretta.

Magyar

FONTOS!

Az elektromos dramot mindig kapcsold le, miel&tt
elkezdenéd a felszerelést. Néhany orszéagban az
elektromos beszerelést csak hivatalos személy
végezheti. Kérjik, hogy vedd fel a kapcsolatot a
helyi hatésagokkal, ha kétségeid vannak.
KULTERI FELSZERELES

Kultérre csak hivatalos villanyszerel6 szerelheti be
a terméket. A ldmpéat mindig folyamatosan kell
bekétni az elektromos rendszerbe, és a megfelel
helyre helyezni.

Polski

Wazne!

Zanim zaczniesz instalacje wytacz zasilanie w
obwodzie elektrycznym. W niektérych krajach
instalacje elektryczng powinien przeprowadzac
wykwalifikowany elektryk. Dla dalszych informacji
skontaktuj sie ze swoim dostawcg energii.
INSTALACJA NA ZEWNATRZ

Instalacje powinien przeprowadzac
wykwalifikowany elektryk. O$wietlenie musi by¢
podigczone do obwodu elektrycznego na state i
umieszczone w odpowiedniej strefie.

Eesti

OLULINE!

Alati lulitage elekter enne paigaldustéid valja.
Mbnes riigis vBib elektritdid teostada ainult
litsentseeritud elektrik. V6tke ihendust kohaliku
elektriteenust pakkuva asutusega.
PAIGALDAMINE VALISTINGIMUSTES

Toid peab teostama selleks litsentseeritud
elektrik. Valgusti peab olema pusivalt thendatud
elektrislisteemi ja paigaldatud digesse tsooni.

LatvieSu

SVARIGI!

Pirms montazas darbu uzsakSanas vienmeér
atvienojiet galveno stravas padevi. Dazas
valstis elektroinstalacijas darbus drikst veikt
tikai sertificéts elektrikis. Neskaidribu gadijuma
sazinieties ar savu viet&jo energoapgades
uznémumu.

IERTKOSANA ARPUS TELPAM

Elektroinstalacijas darbi javeic kvalificetam
elektrikim. Sai lampai ir jabat novietotai pareiza
vietd un pastavigi pievienotai pie elektroapgades
sistémas.
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Lietuviy

SVARBU!

Prie$ pradédami elektros instaliacijos darbus,
visada iSjunkite elektros energijg. Kai kuriose
Salyse elektros instaliacijos darbus gali atlikti
tik leidimg tam turintis elektrikas. Kreipkités j
atitinkamas institucijas ir pasitikslinkite.
INSTALIACIJA LAUKE

Instaliacijos darbus gali atlikti tik leidimg tam
turintis elektrikas. Sviestuvas turi bati visam laikui
sumontuotas elektros sistemoje ir pakabintas
tinkamoje vietoje.

Portugues

IMPORTANTE!

Desligue sempre a corrente eléctrica antes de
comecar um trabalho de instalagdo. Em alguns
paises os trabalhos de instalagdo eléctrica

s6 podem ser realizados por um electricista
autorizado. Contacte a sua autoridade local de
electricidade para aconselhamento.

Instalagdo no exterior

Ainstalagdo deve ser realizada por um electricista
profissional. O candeeiro deve ser instalado
permanentemente no sistema eléctrico e
colocado na zona correcta.

Roména

IMPORTANT!

Opreste intotdeauna alimentarea cu curent
electric nainte de a incepe instalarea. In unele tari
operatiunile de instalare pot fi efectuate numai

de catre un electrician autorizat. Contacteaza
autoritatea in masura sa Tti dea sfaturi in aceasta
privinta.

INSTALAREA IN EXTERIOR

Instalarea trebuie efectuatd de catre un electrician
autorizat. Corpul de iluminat trebuie conectat
definitiv in sistemul electric si plasat intr-o zona
adecvata.

Slovensky

Dolezité !

Pred inStalaciou vZdy vypnite elektrickd energiu.

V niektorych krajinach elektrické inStalacie moézu

byt vykonavané len autorizovanym dodéavatelom.
V pripade potreby kontaktujte vasho dodévatela

energie.

Bwnrapckum

BAXHO!

BuHaru nsktouBariTe enekTpos3axpaHBaHeTo
BbB Bepurata, npeau Aa ussbpLusaTe paboTa
no UHCcTanayusaTa. B Hakow ctpaHu pa6boTa

o eNekTPUYEeCcK1Te MHCTaNaLMM Moxe Aa

Ce 13BbPLLUBA €AVNHCTBEHO OT OTOPU3MPaH
€/1eKTPOTeXHWK. 3a npenopbka ce 06bpHeTe KbM
MeCTHaTa eflekTpryecka KOMMaHus.

MOHTAX HA OTKPUTO

WHcTanauymsTta TpsibBa ga ce N3BbPLUN OT
0TOpU3MpaH eNekTpoTexHKK. flamnaTa e
npesHasHayeHa 3a PUKCMPaH MOHTaX 1 Bpb3ka
C enekTpUYeckaTa Mpexa v Tpsibsa Aa ce
PasnosioxXun Ha MOAXOASALLO MSCTO.

Hrvatski

VAZNO!

Uvijek iskljucite struju prije instalacije. U nekim
zemljama postavljanje elektri¢nih instalacija

mozZe obavljati samo ovlasteni elektricar. Za savjet
kontaktirajte svog lokalnog ovlastenog elektricara.
INSTALACIJA NA OTVORENOM

Instalaciju mora obaviti ovlasteni elektri¢ar. Lampa
se trajno spaja u strujnu mreZu i postavlja na
to¢no odredeno mjesto.

EAANVIKA

ZHMANTIKO!

Mpw apxloete TNV omoladnmote epyacia
€yKATAoTAONG, VA SLAKOTITETE TIAVTA TNV

TIapOXr| PEVHATOG ATIO TOV YEVLKO SLAKOTITN. L€
HEPLKEG XWPEG, N EyKatacTaon Ba TpEmeL va
TipaypatoToleitat amod éva e§ouclodotnpuévo
NAEKTPOAGYO. Ma TIEPLOCOTEPEG TIANPOYOPLES
ETKOLVWVAOTE PE TNV ETALPLA NAEKTPLOPOU TNG
TIEPLOXNG OAG.

EFKATAXTAXH ZE EZQTEPIKOYXZ XQPOYZ

H gykataotaon Ba TpEMeL va Tipaypatototeltat
amd €va eE0uoLoS0TNUEVO EpYOAABO NAEKTPLKWVY
€YKATAOTACEWV. TO WTLOTIKO Ba TIPEMEL va glvat
HOVLHa CUVSESEUEVO OTO NAEKTPLKO PEUA KaL
ToToBETNHEVO O0TNV owoTr {wvn.
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Pyccknii

BHUMAHWE!

Mepes ycTaHOBKOVI BCerja oTk/ovaiiTe
3neKTponuTaHue. B HekoTopbIX cTpaHax
3/1eKTPOYCTaHOBKa MOXET MPON3BOANTLCS TONbKO
KBanMGMLMpOBaHHBIM 31eKTprKoM. ObpaTnTech
3a KOHCyNbTaLMeil B COOTBETCTBYIOLL|ME MECTHbIE
VHCTaHLWN.

YCTAHOBKA HA YINLE

YcTaHOBKY [0/IKEH NMPOV3BOANTL
KBanMGVLMpPOBaHHbIN 31eKTpUK. CBETUNBHUK
[0JIKEH 6bITb MOCTOSIHHO BCTPOEH B
3N1EKTPUYECKYIO CUCTEMY U MPaBUIbHO
pasmelLeH.

YKpaiHCcbKa

BAXNBO!

3aBXAu BUMMKalTe BMPI6 i3 enekTpomepexi
nepey no4aTkoM efleKTPOMOHTaXHUX pobiT. ¥
AesKMX KpaiHax NpoBeAeHHS eNeKTPOMOHTaXHMNX
POGIT A03BONAETHLCA MILLE NiLeH30BaHUM
niapsAaHVKam. 3a Nopajoto 3BepHITLCS 40
BiANOBIAHNX MiCLI@BNX OPraHiB.

MOHTAX HA BYNULII

ENneKTPOMOHTaX Ma€ 34iicHIOBaTU NnLLe
NiLeH30BaHW NiAPSAHMK. OCBITAOBaNbHNIA
npunag mMae 6yt ctauioHapHo Nig€AHaHNA A0
eNeKTPOCUCTEMN 11 PO3TALLOBAHWNIA Y HaNeXHOMY
Micui.

Srpski

VAZNO!

Uvek iskljuci struju pre nego $to po¢nes s
instaliranjem. U pojedinim zemljama postavljanje
elektroinstalacija mogu da izvode iskljucivo
ovlasceni kvalifikovani elektricari. Za savet se
obrati lokalnoj elektrodistribuciji.

INSTALIRANJE NA OTVORENOM

Instaliranje treba da obavi ovlas¢eni kvalifikovani
elektricar. Svetiljka treba da bude trajno uklju¢ena
u struju i postavljena na pravo mesto.

Sloven3cina

POMEMBNO!

Preden pri¢nes$ z delom, vedno izklopi elektri¢no
napajanje. V nekaterih drzavah sme dela na
elektri¢ni napeljavi izvajati le ustrezno usposobljen
in pooblascen elektricar. Za nasvet se obrni na
lokalno elektro podjetje.
MONTAZA NA PROSTEM

MontaZo naj opravi ustrezno usposobljen in
kvalificiran elektricar. Svetilka mora biti fiksno
povezana z elektricnim omreZjem in name3¢ena
na ustrezno mesto.

Tarkge

ONEMLI!

Kurulum islemine baslamadan énce her zaman
elektrik devresini kapatiniz. Bazi tlkelerde elektrik
kurulum islemi sadece yetkili elektrik kurulum
teknisyenleri tarafindan yapilmaktadir. Yerel
elektrik idaresi ile géruserek bu konuda bilgi
alabilirsiniz.

DI$S MEKANDA KURULUM

Elektrik kurulum islemi sadece yetkili bir kurulum
teknisyeni tarafindan yapiimalidir. Aydinlatmanin
kurulumu, elektrik sistemine sabit ve dogru
noktadan baglanmalidir.
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Bahasa Indonesia

PENTING!

Selalu matikan listrik ke sirkuit sebelum memulai
pekerjaan pemasangan.Di beberapa negara
pekerjaan pemasangan listrik hanya boleh
dilakukan oleh tukang listrik tersertifikasi.
Hubungi tukang listrik berwenang di tempat anda
untuk saran.

PEMASANGAN DI LUAR BANGUNAN

Pekerjaan pemasangan listrik hanya boleh
dilakukan oleh tukang listrik tersertifikasi.
Penerangan ini harus terpasang secara permanen
dalam sistem listrik dan ditempatkan pada area
yang benar.

Bahasa Malaysia

PENTING!

Sentiasa padamkan bekalan kuasa ke litar
sebelum memulakan kerja pemasangan. Di
beberapa negara pemasangan elektrik hanya
boleh dilakukan oleh kontraktor elektrik yang
disahkan. Hubungi pihak berkuasa yang sah
untuk nasihat.

PEMASANGAN DI LUAR BANGUNAN
Pemasangan perlu dilakukan oleh kontraktor
elektrik yang disahkan. Lampu mesti dipasang
secara kekal di dalam sistem elektrik dan
diletakkan pada zon yang betul.
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Tiéng Viét

QUAN TRONG! Luén ngat dién trudc khi bat dau
Iap dat. e mot s6 qudc gia, viéc 1ap dat dién chi cd
thé dugc thuc hién bdi tho dién dugc cap phép.
Hay lién hé v&i don vi c6 tham quyén vé dién tai
dia phuong dé dugc tu van.

LAP DAT NGOAI TROI

Viéc 1ap dat phai dugc tién hanh bai nha thau
dugc cap phép. Phai ldp dén c6 dinh vao hé théng
dién va dat & khu vuc thich hop.
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